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Дякуємо за покупку розумної скакалки RENPHO Smart Jump Rope. 
Щоб забезпечити безпеку та уникнути пошкодження майна, уважно
прочитайте цей посібник та збережіть його для подальшого
використання.

ВАЖЛИВІ ІНСТРУКЦІЇ З БЕЗПЕКИ
ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ ПРОЧИТАЙТЕ ВСІ ІНСТРУКЦІЇ.

1.Пристрій не призначений для використання людьми (включаючи
дітей) з обмеженими фізичними, сенсорними чи розумовими
можливостями або без необхідного досвіду та знань, якщо вони не
перебувають під наглядом або не отримали інструкції від особи,
відповідальної за їхню безпеку.

2.Діти повинні перебувати під наглядом, щоб не грати з пристроєм.

Інформація про батареї
1.Не піддавайте пристрій чи батарейки впливу високих температур.
2.Замінюйте всі батареї одночасно.
3.Не змішуйте різні типи батарей, а також нові та використані батареї.
4.Розряджені батареї необхідно виймати з пристрою та безпечно

утилізувати.
5.Якщо пристрій не використовуватиметься тривалий час, батарейки

слід вийняти.
6.Не використовуйте пошкоджені або модифіковані батареї.
7.Уникайте короткого замикання контактів батарейок металевими

предметами.
8.У пристрої використовуються батареї, що не перезаряджаються, - їх

не можна заряджати.
9.Завжди встановлюйте батареї з дотриманням полярності (+ та −),

вказаної на батарейці та пристрої.
10.Не нагрівайте, не замикайте, не розбирайте та не модифікуйте

батарейки. Не деформуйте та не розбирайте їх.
11.Зберігайте батареї у недоступному для дітей місці.
12.Не заряджайте батареї.
13.Не приварюйте і не припаюйте нічого безпосередньо до батарейкам.
14.Не кидайте батареї у вогонь.
15.Не дозволяйте дітям замінювати батареї без нагляду дорослих.
16.Зберігайте батареї, що не використовуються, в оригінальній упаковці.

далеко від металевих предметів. Якщо батареї вже розпаковані – не
змішуйте їх разом.

ЗБЕРЕЖІТЬ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ
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1. Складання скакалки

2. Посібник з довжини скакалки

Довжина регулюється (3 м/9.8 фута)

Крок 1

Крок 4

Крок 2

Крок 5

Крок 3

Крок 6

(1) Випряміть скакалку до рівня пахв (як показано на малюнку). Спробуйте
пострибати та перевірте, чи підходить довжина скакалки.

(2) Будь ласка, дотримуйтесь таблиці нижче, щоб налаштувати довжину
скакалки.



ТАБЛИЦЯ ОПТИМАЛЬНОЇ ДОВЖИНИ СКАКАЛКИ

Ваш зріст

Ваш зріст

Довжина
скакалки

Довжина
скакалки

3. Встановлення батарейок
*Батарейки входять у комплект.

Кнопка режиму
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4. ВИКОРИСТАННЯ
*Після встановлення батарейок скакалка автоматично увімкнеться.
 a. Коротко натисніть кнопку режиму, щоб переключатися між 3
режимами. 
 b. Натисніть та утримуйте кнопку, щоб підтвердити режим. У режимі
зворотного відліку часу або кількості стрибків короткий натиск дозволяє
встановити ціль. 
 c. Натисніть і утримуйте ще раз, щоб почати. 

5. Посібник з програми Renpho Health
Відскануйте QR-код нижче або знайдіть "Renpho Health" в App Store /
Google Play, щоб завантажити програму Renpho Health.
Системні вимоги: iOS 12.0 та вище, Android 7.0 та вище.

Примітка: Через постійні оновлення та покращення програма “Renpho
Health” може трохи відрізнятися зовні.
Apple та логотип Apple є товарними знаками Apple Inc., зареєстрованими
у США та інших країнах. 
Google Play є торговою маркою Google LLC.

Примітка: RENPHO Smart Jump Rope тепер сумісна з
Renpho Health, а не з Renpho Fit.

Вільні стрибки (без
відліку)

Зворотний відлік
часу

Зворотний відлік
кількості стрибків
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6. ЧАСТІ ПИТАННЯ (FAQ)

1. Як вимкнути скакалку? 
Залишіть скакалку без використання на 8 хвилин – вона автоматично
перейде в режим очікування, а потім вимкнеться через 20 секунд.

2. Як синхронізувати дані стрибків із додатком Renpho Health?
 a. Увімкніть скакалку. 
 b. Увімкніть Bluetooth на телефоні та тримайте телефон у межах 1 метра від
скакалки. (Код сполучення не потрібний.) 
 c. Відкрийте програму Renpho Health та натисніть “Pair”. 
 d. Після успішного підключення дані автоматично синхронізуються.
Примітка: Якщо пристрій вже був підключений раніше, просто повторіть
кроки a та b для синхронізації даних із програмою Renpho Health.

3. Чи можна зменшити гучність скакалки?
Якщо скакалка підключена до програми через Bluetooth, можна вручну
ввімкнути або вимкнути звуковий сигнал на сторінці “Налаштування” у
програмі Renpho Health.

4. На що потрібно звертати увагу під час використання скакалки?
 a. Щоб уникнути пошкоджень, не використовуйте скакалку на грубій або
піщаній поверхні, наприклад, на бетонній підлозі або бруківці. 
 b. Уникайте "складних стрибків" або "перехресних стрибків", щоб не
допустити заплутування або помилок підрахунку.

5. Чому мої дані зникають під час завантаження до програми?
 a. Батарейки вийняли або кришка батарейного відсіку погано закрита.
Якщо скакалка не отримує живлення від батарейок, дані видаляються. Перед
вийманням батарей синхронізуйте дані з програмою.
 b. Дані були збережені. Щоб уникнути втрати даних, натисніть та утримуйте
кнопку режиму протягом 3 секунд для збереження даних після закінчення
режиму Free Jump.
 c. Пам'ять переповнена. Кожна скакалка може зберігати від 90 до 100
записів даних. Після перевищення ліміту нові дані автоматично замінюють
найстаріші.
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 RENPHO прагне захищати довкілля, скорочуючи
використання паперу. Переглянути та завантажити повну
електронну версію посібника користувача можна,
відсканувавши QR-код або перейшовши за посиланням
нижче:

ГАРАНТІЙНА ПОЛІТИКА

СЛУЖБА ПІДТРИМКИ

На ваш продукт RENPHO поширюється обмежена гарантія виробника на
1 рік з дати доставки.

З умовами гарантії можна ознайомитись за посиланням: 
https://renpho.com/pages/warranty-terms-and-conditions

Примітка: Реєстрація гарантії не потрібна. Якщо ви вирішите не
реєструвати пристрій, це не вплине на гарантію.

Будь ласка, зв'яжіться з нами, якщо у вас є питання чи проблеми. Команда
підтримки клієнтів RENPHO гарантує швидку відповідь та зручне
вирішення будь-яких проблем у робочий час.

*Для несправних товарів або повернення продукції зв'яжіться з нами,
вказавши номер замовлення протягом гарантійного періоду. НЕ
викидайте частини пристрою, оскільки вони можуть бути потрібними для
перевірки або ремонту.

Телефони: +1 (844) 417 0149 (США та Канада) 
Понеділок–П'ятниця 9:00–16:30
1800 MY RENPHO (1800 69 7367) (тільки Австралія) 
Понеділок–П'ятниця 9:00–18:00 (AEST)
+44 (0)7434 666088 (тільки Велика Британія) 
Понеділок–П'ятниця 9:00–17:00 (GMT)

Email: support@renpho.com (США та Канада)
support-au@renpho.com (Австралія)
support-eu@renpho.com (Великобританія та ЄС)

https://renpho.com/pages/warranty-terms-and-conditions


1. Символ перекресленого бака для сміття на батареях або
акумуляторах вказує на те, що після закінчення терміну служби
їх не можна викидати разом з побутовими відходами.
2. Ви за законом повинні повертати старі батареї та
акумулятори після використання. Ви можете зробити це
безкоштовно у пункті збору у вашому районі. Адреси
відповідних пунктів збору можна отримати у міських чи місцевих
органах влади.
3. Батарейки можуть містити речовини, шкідливі для довкілля та
здоров'я людини. Роздільний збір та переробка старих батарей
та акумуляторів покликані уникнути негативного впливу на
довкілля та здоров'я людини.
4. Будь ласка, уникайте утворення відходів від старих
батарейок, наприклад, не засмічуйте громадські місця, не
залишаючи недбало батарейки або електричне та електронне
обладнання, що містить батарейки.

Справжнім компанія Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd.
заявляє, що це обладнання відповідає Директиві 2014/53/EU,
Директиві 2011/65/EU, Регламенту з радіообладнання 2017 року,
Регламенту про обмеження використання певних небезпечних
речовин в електричному та електронному обладнанні 2012 року
та іншим відповідним положенням. Повний текст Декларації про
відповідність можна отримати за наступною адресою в
Інтернеті: https://renpho.eu/pages/compliance-data

Bluetooth: Максимальна потужність RF: 1.25 dBm
Робоча частота: 2402 MHz – 2480 MHz
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1. Значення символу перекресленого бака для сміття на колесах
Символ перекресленого бака для сміття означає, що ви за законом
зобов'язані утилізувати ці прилади окремо від несортованих
муніципальних відходів, тобто старі прилади повинні утилізуватися
окремо від побутових відходів. Батарейки або акумулятори, які не
встановлені стаціонарно, повинні бути попередньо витягнуті та
утилізовані окремо.

2. Варіанти повернення старих приладів
Власники WEEE (відходів електричного та електронного обладнання)
можуть повернути або здати їх у межах можливостей, створених та
доступних державними органами управління відходами для забезпечення
належної утилізації.
3. Персональні дані
Всім кінцевим користувачам WEEE нагадуємо, що ви несете
відповідальність за видалення персональних даних з обладнання, що
утилізується.
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Благодарим за покупку умной скакалки RENPHO Smart Jump Rope. 
Чтобы обеспечить безопасность и избежать повреждения имущества,
внимательно прочитайте это руководство и сохраните его для
дальнейшего использования.

ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
ПРОЧИТАЙТЕ ВСЕ ИНСТРУКЦИИ ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ.

1.Устройство не предназначено для использования людьми (включая
детей) с ограниченными физическими, сенсорными или умственными
возможностями либо без необходимого опыта и знаний, если они не
находятся под присмотром или не получили инструкции от лица,
ответственного за их безопасность.

2.Дети должны находиться под присмотром, чтобы не играть с
устройством.

Информация о батарейках
1.Не подвергайте устройство или батарейки воздействию высоких

температур.
2.Заменяйте все батарейки одновременно.
3.Не смешивайте разные типы батареек, а также новые и

использованные батарейки.
4.Разряженные батарейки необходимо извлекать из устройства и

безопасно утилизировать.
5.Если устройство не будет использоваться длительное время,

батарейки следует вынуть.
6.Не используйте поврежденные или модифицированные батарейки.
7.Избегайте короткого замыкания контактов батареек

металлическими предметами.
8.В устройстве используются неперезаряжаемые батарейки – их

нельзя заряжать.
9.Всегда устанавливайте батарейки с соблюдением полярности (+ и

−), указанной на батарейке и устройстве.
10.Не нагревайте, не замыкайте, не разбирайте и не модифицируйте

батарейки. Не деформируйте и не разбирайте их.
11.Храните батарейки в недоступном для детей месте.
12.Не заряжайте батарейки.
13.Не приваривайте и не припаивайте ничего непосредственно к

батарейкам.
14.Не бросайте батарейки в огонь.
15.Не позволяйте детям заменять батарейки без присмотра взрослых.
16.Храните неиспользуемые батарейки в оригинальной упаковке вдали

от металлических предметов. Если батарейки уже распакованы – не
смешивайте их вместе.

СОХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ



1. Сборка скакалки

2. Руководство по длине скакалки

Длина регулируется (3 м / 9.8 фута)

Шаг 1

Шаг 4

Шаг 2

Шаг 5

Шаг 3

Шаг 6

(1) Выпрямите скакалку до уровня подмышек (как показано на 
рисунке). Попробуйте попрыгать и проверьте, подходит ли длина
скакалки.

(2) Пожалуйста, следуйте таблице ниже, чтобы отрегулировать длину
скакалки.
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ТАБЛИЦА ОПТИМАЛЬНОЙ ДЛИНЫ СКАКАЛКИ

Ваш рост

Ваш рост

Длина
скакалки

Длина
скакалки

3. Установка батареек
*Батарейки входят в комплект.

Кнопка режима
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4. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
*После установки батареек скакалка автоматически включится.
 a. Коротко нажмите кнопку режима, чтобы переключаться между 3
режимами.
  b. Нажмите и удерживайте кнопку, чтобы подтвердить режим. В режиме
обратного отсчета времени или количества прыжков короткое нажатие
позволяет установить цель.
  c. Нажмите и удерживайте кнопку еще раз, чтобы начать.

5. Руководство по приложению Renpho Health
Отсканируйте QR-код ниже или найдите “Renpho Health” в App Store /
Google Play, чтобы скачать приложение Renpho Health.
Системные требования: iOS 12.0 и выше, Android 7.0 и выше.

Примечание:
Из-за постоянных обновлений и улучшений приложение “Renpho Health”
может немного отличаться внешне.
Apple и логотип Apple являются товарными знаками Apple Inc.,
зарегистрированными в США и других странах.
Google Play является товарным знаком Google LLC.

Примечание: RENPHO Smart Jump Rope теперь совместима с
приложением Renpho Health, а не с приложением Renpho Fit.

Свободные прыжки
(без отсчета)

Обратный отсчет
времени

Обратный отсчет
количества прыжков

RU-11



RU-12

6. ЧАСТО ЗАДАВАЕМЫЕ ВОПРОСЫ (FAQ)

1. Как выключить скакалку?
Оставьте скакалку без использования на 8 минут – она автоматически
перейдет в режим ожидания, а затем выключится через 20 секунд.

2. Как синхронизировать данные прыжков с приложением 
Renpho Health?
 a. Включите скакалку.
 b. Включите Bluetooth на телефоне и держите телефон в пределах 1 метра от
скакалки. (Код сопряжения не требуется.)
 c. Откройте приложение Renpho Health и нажмите “Pair” (Сопрячь).
 d. После успешного подключения данные будут автоматически
синхронизированы.
Примечание: Если устройство уже было подключено ранее, просто
повторите шаги a и b для синхронизации данных с приложением Renpho
Health.

3. Можно ли уменьшить громкость звукового сигнала скакалки?
Если скакалка подключена к приложению через Bluetooth, вы можете
вручную включить или выключить звуковой сигнал на странице “Настройки”
в приложении Renpho Health.

4. На что нужно обращать внимание при использовании 
скакалки?
 a. Чтобы избежать повреждений, не используйте скакалку на грубой или
песчаной поверхности, например на бетонном полу или булыжной дороге.
  b. Избегайте “сложных прыжков” или “перекрёстных прыжков”, чтобы не
допустить запутывания или ошибок подсчёта.

5. Почему мои данные пропадают при загрузке в приложение?
 a. Батарейки были вынуты или крышка батарейного отсека плохо закрыта.
Если скакалка не получает питание от батареек, данные удаляются. Перед
извлечением батареек синхронизируйте данные с приложением.
 b. Данные не были сохранены. Чтобы избежать потери данных, нажмите и
удерживайте кнопку режима в течение 3 секунд для сохранения данных
после окончания режима Free Jump.
 c. Память переполнена. Каждая скакалка может хранить 90–100 записей
данных. После превышения лимита новые данные автоматически заменяют
самые старые.
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RENPHO стремится защищать окружающую среду,
сокращая использование бумаги. Просмотреть и скачать
полную электронную версию руководства пользователя
можно, отсканировав QR-код или перейдя по ссылке
ниже: 

ГАРАНТИЙНАЯ ПОЛИТИКА

СЛУЖБА ПОДДЕРЖКИ

На ваш продукт RENPHO распространяется ограниченная гарантия
производителя сроком на 1 год с даты доставки.

С условиями гарантии можно ознакомиться по ссылке:
 https://renpho.com/pages/warranty-terms-and-conditions

Примечание: Регистрация продукта не требуется для действия гарантии.
Если вы решите не регистрировать продукт, это не повлияет на
гарантию.

Пожалуйста, свяжитесь с нами, если у вас есть вопросы или проблемы.
Команда поддержки клиентов RENPHO гарантирует быстрый ответ и
удобное решение любых проблем в рабочее время.

*Для неисправных товаров или возврата продукции свяжитесь с нами,
указав номер заказа, в течение гарантийного периода. НЕ
выбрасывайте части устройства, так как они могут потребоваться для
проверки или ремонта.

Телефони: +1 (844) 417 0149 (США и Канада) 
Понедельник–Пятница 9:00–16:30
1800 MY RENPHO (1800 69 7367) (только Австралия) 
Понедельник–Пятница 9:00–18:00 (AEST)
+44 (0)7434 666088 (только Великобритания) 
Понедельник–Пятница 9:00–17:00 (GMT)

Email: support@renpho.com (США та Канада)
support-au@renpho.com (Австралія)
support-eu@renpho.com (Великобританія та ЄС)

https://renpho.com/pages/warranty-terms-and-conditions


1. Символ перечеркнутого мусорного бака на батарейках или
аккумуляторах указывает на то, что по истечении срока службы
их нельзя выбрасывать вместе с бытовыми отходами.
2. Вы по закону обязаны возвращать старые батарейки и
аккумуляторы после использования. Вы можете сделать это
бесплатно в пункте сбора в вашем районе. Адреса подходящих
пунктов сбора можно получить в городских или местных
органах власти.
3. Батарейки могут содержать вещества, вредные для
окружающей среды и здоровья человека. Раздельный сбор и
переработка старых батареек и аккумуляторов призваны
избежать негативного воздействия на окружающую среду и
здоровье человека.
4. Пожалуйста, по возможности избегайте образования отходов
от старых батареек, например, не засоряйте общественные
места, не оставляя небрежно батарейки или электрическое и
электронное оборудование, содержащее батарейки.

Настоящим компания Shenzhen Ruiyi Business Technology Co.,
Ltd. заявляет, что данное оборудование соответствует
Директиве 2014/53/EU, Директиве 2011/65/EU, Регламенту по
радиооборудованию 2017 года, Регламенту об ограничении
использования определенных опасных веществ в
электрическом и электронном оборудовании 2012 года и другим
соответствующим положениям. Полный текст Декларации о
соответствии можно получить по следующему адресу в
Интернете: https://renpho.eu/pages/compliance-data

Bluetooth: Максимальная мощность RF: 1.25 dBm
Рабочая частота: 2402 MHz – 2480 MHz

RU-14

1. Значение символа перечеркнутого мусорного бака на колесах
Символ перечеркнутого мусорного бака означает, что вы по
закону обязаны утилизировать эти приборы отдельно от
несортированных муниципальных отходов, т. е. старые приборы
должны утилизироваться отдельно от бытовых отходов. Батарейки
или аккумуляторы, которые не установлены стационарно, должны
быть предварительно извлечены и утилизированы отдельно.

2. Варианты возврата старых приборов
Владельцы WEEE (отходов электрического и электронного оборудования)
могут вернуть или сдать их в рамках возможностей, созданных и доступных
государственными органами по управлению отходами для обеспечения
надлежащей утилизации.
3. Персональные данные
Всем конечным пользователям WEEE напоминаем, что вы несете
ответственность за удаление персональных данных из утилизируемого
оборудования.
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